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ICELAND - STREET LAMPS - LED LUMINAIRES FOR STREET AND URBAN LIGHTING

228/2023
Contract or concession notice – standard regime

1. Buyer

1.1 Buyer
Official name: Kópavogsbær
Legal type of the buyer: Regional authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1 Procedure
Title: LED luminaires for street and urban lighting
Description: The city of Kópavogur is requesting offers for LED luminaires for street and urban lighting.
Procedure identifier: 170372b3-796b-4c3e-b836-091db78036a5
Internal identifier: 23/31
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: No

2.1.1 Purpose
Nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34928530 Street lamps
Additional classification (cpv): 34928500 Street-lighting equipment

2.1.3 Value
Estimated value excluding VAT: 135,866,000 ISK

2.1.4 General information
Legal basis:
Directive 2014/24/EU

2.1.6 Grounds for exclusion
Analogous situation like bankruptcy under national law: Eigið fé bjóðanda árið 2022 skal vera jákvætt.
Ársvelta bjóðanda í sambærilegum vöruflokki skal að lágmarki vera því sem nemur 50% af
heildarfjárhæð 1 árs samningstíma.
Bankruptcy: Eigið fé bjóðanda árið 2022 skal vera jákvætt. Ársvelta bjóðanda í sambærilegum
vöruflokki skal að lágmarki vera því sem nemur 50% af heildarfjárhæð 1 árs samningstíma.
Corruption: Skylda til að útiloka þátttakanda eða bjóðanda gildir einnig þegar einstaklingur, sem hefur
verið sakfelldur með endanlegum dómi fyrir brot skv. 1. mgr. 68. gr. OIL., er í stjórn,
framkvæmdastjórn eða eftirlitsstjórn viðkomandi fyrirtækis eða hefur heimild til fyrirsvars,
ákvörðunartöku eða yfirráða í því.  Þátttakandi eða bjóðandi skal útilokaður frá þátttöku í innkaupaferli
hafi hann brotið gegn skyldum um greiðslu opinberra gjalda, lífeyrissjóðsiðgjalda eða annarra
lögákveðinna gjalda og því hefur verið endanlega slegið föstu með ákvörðun dómstóls eða stjórnvalds
þar sem bjóðandi er skráður eða í aðildarríki innan Evrópska efnahagssvæðisins. Bjóðandi skal skila
inn vottorði þess efnis og má það ekki vera eldra en 3 mánaða.  Auk þess áskilur kaupandi sér rétt til
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að útiloka fyrirtæki frá þátttöku í innkaupaferli ef aðrar ástæður til útilokunar sem tilgreindar eru í 68. 
gr. OIL eiga við um hann. Með heimild í 6. mgr. 68. gr. laga um opinber innkaup og með vísan til 
tilmæla OECD, Working group on Bribery, mun kaupandi við mat á hæfi bjóðanda og ákvörðun um 
samningsgerð taka mið af því hvort fyrirtæki hafi gert nægar ráðstafanir til að koma í veg fyrir og 
upplýsa um mútugreiðslur af hálfu starfsmanna fyrirtækisins til innlendra og erlendra aðila, t.a.m. með 
innri úttektum, ábendingarhnapp á heimasíðu, siðareglum og stefnu varðandi gjafir og umbun til 
viðskiptaaðila. Bjóðandi skal staðfesta og upplýsa hvaða ráðstafanir hafa verið gerðar í þessu skyni í 
tilboði sínu.  Kaupandi áskilur sér rétt til að kalla hvenær sem er eftir frekari gögnum skv. 74. gr.
Arrangement with creditors: Eigið fé bjóðanda árið 2022 skal vera jákvætt. Ársvelta bjóðanda í 
sambærilegum vöruflokki skal að lágmarki vera því sem nemur 50% af heildarfjárhæð 1 árs 
samningstíma.
Participation in a criminal organisation: Skylda til að útiloka þátttakanda eða bjóðanda gildir einnig 
þegar einstaklingur, sem hefur verið sakfelldur með endanlegum dómi fyrir brot skv. 1. mgr. 68. gr. 
OIL., er í stjórn, framkvæmdastjórn eða eftirlitsstjórn viðkomandi fyrirtækis eða hefur heimild til 
fyrirsvars, ákvörðunartöku eða yfirráða í því.  Þátttakandi eða bjóðandi skal útilokaður frá þátttöku í 
innkaupaferli hafi hann brotið gegn skyldum um greiðslu opinberra gjalda, lífeyrissjóðsiðgjalda eða 
annarra lögákveðinna gjalda og því hefur verið endanlega slegið föstu með ákvörðun dómstóls eða 
stjórnvalds þar sem bjóðandi er skráður eða í aðildarríki innan Evrópska efnahagssvæðisins. Bjóðandi 
skal skila inn vottorði þess efnis og má það ekki vera eldra en 3 mánaða.  Auk þess áskilur kaupandi 
sér rétt til að útiloka fyrirtæki frá þátttöku í innkaupaferli ef aðrar ástæður til útilokunar sem tilgreindar 
eru í 68. gr. OIL eiga við um hann. Með heimild í 6. mgr. 68. gr. laga um opinber innkaup og með 
vísan til tilmæla OECD, Working group on Bribery, mun kaupandi við mat á hæfi bjóðanda og 
ákvörðun um samningsgerð taka mið af því hvort fyrirtæki hafi gert nægar ráðstafanir til að koma í veg 
fyrir og upplýsa um mútugreiðslur af hálfu starfsmanna fyrirtækisins til innlendra og erlendra aðila, t.a.
m. með innri úttektum, ábendingarhnapp á heimasíðu, siðareglum og stefnu varðandi gjafir og umbun
til viðskiptaaðila. Bjóðandi skal staðfesta og upplýsa hvaða ráðstafanir hafa verið gerðar í þessu skyni 
í tilboði sínu.  Kaupandi áskilur sér rétt til að kalla hvenær sem er eftir frekari gögnum skv. 74. gr.
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Bjóðendum eru gefin stig ef þeir geta sýnt 
fram á að lampaframleiðandi hafi í gildi ISO 14001 umhverfisstjórnunarkerfi eða sambærilegt. Stig fyrir 
umhverfisstjórnunarkerfi gildir 10% en annað hvort er gefið fullt hús stiga eða engin stig fyrir þennan 
lið. Umhverfisstjórnunarkerfi er ekki skilyrði.
Money laundering or terrorist financing: Skylda til að útiloka þátttakanda eða bjóðanda gildir einnig 
þegar einstaklingur, sem hefur verið sakfelldur með endanlegum dómi fyrir brot skv. 1. mgr. 68. gr. 
OIL., er í stjórn, framkvæmdastjórn eða eftirlitsstjórn viðkomandi fyrirtækis eða hefur heimild til 
fyrirsvars, ákvörðunartöku eða yfirráða í því.  Þátttakandi eða bjóðandi skal útilokaður frá þátttöku í 
innkaupaferli hafi hann brotið gegn skyldum um greiðslu opinberra gjalda, lífeyrissjóðsiðgjalda eða 
annarra lögákveðinna gjalda og því hefur verið endanlega slegið föstu með ákvörðun dómstóls eða 
stjórnvalds þar sem bjóðandi er skráður eða í aðildarríki innan Evrópska efnahagssvæðisins. Bjóðandi 
skal skila inn vottorði þess efnis og má það ekki vera eldra en 3 mánaða.  Auk þess áskilur kaupandi 
sér rétt til að útiloka fyrirtæki frá þátttöku í innkaupaferli ef aðrar ástæður til útilokunar sem tilgreindar 
eru í 68. gr. OIL eiga við um hann. Með heimild í 6. mgr. 68. gr. laga um opinber innkaup og með 
vísan til tilmæla OECD, Working group on Bribery, mun kaupandi við mat á hæfi bjóðanda og 
ákvörðun um samningsgerð taka mið af því hvort fyrirtæki hafi gert nægar ráðstafanir til að koma í veg 
fyrir og upplýsa um mútugreiðslur af hálfu starfsmanna fyrirtækisins til innlendra og erlendra aðila, t.a.
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m. með innri úttektum, ábendingarhnapp á heimasíðu, siðareglum og stefnu varðandi gjafir og umbun
til viðskiptaaðila. Bjóðandi skal staðfesta og upplýsa hvaða ráðstafanir hafa verið gerðar í þessu skyni 
í tilboði sínu.  Kaupandi áskilur sér rétt til að kalla hvenær sem er eftir frekari gögnum skv. 74. gr.
Fraud: Skylda til að útiloka þátttakanda eða bjóðanda gildir einnig þegar einstaklingur, sem hefur 
verið sakfelldur með endanlegum dómi fyrir brot skv. 1. mgr. 68. gr. OIL., er í stjórn, 
framkvæmdastjórn eða eftirlitsstjórn viðkomandi fyrirtækis eða hefur heimild til fyrirsvars, 
ákvörðunartöku eða yfirráða í því.  Þátttakandi eða bjóðandi skal útilokaður frá þátttöku í innkaupaferli 
hafi hann brotið gegn skyldum um greiðslu opinberra gjalda, lífeyrissjóðsiðgjalda eða annarra 
lögákveðinna gjalda og því hefur verið endanlega slegið föstu með ákvörðun dómstóls eða stjórnvalds 
þar sem bjóðandi er skráður eða í aðildarríki innan Evrópska efnahagssvæðisins. Bjóðandi skal skila 
inn vottorði þess efnis og má það ekki vera eldra en 3 mánaða.  Auk þess áskilur kaupandi sér rétt til 
að útiloka fyrirtæki frá þátttöku í innkaupaferli ef aðrar ástæður til útilokunar sem tilgreindar eru í 68. 
gr. OIL eiga við um hann. Með heimild í 6. mgr. 68. gr. laga um opinber innkaup og með vísan til 
tilmæla OECD, Working group on Bribery, mun kaupandi við mat á hæfi bjóðanda og ákvörðun um 
samningsgerð taka mið af því hvort fyrirtæki hafi gert nægar ráðstafanir til að koma í veg fyrir og 
upplýsa um mútugreiðslur af hálfu starfsmanna fyrirtækisins til innlendra og erlendra aðila, t.a.m. með 
innri úttektum, ábendingarhnapp á heimasíðu, siðareglum og stefnu varðandi gjafir og umbun til 
viðskiptaaðila. Bjóðandi skal staðfesta og upplýsa hvaða ráðstafanir hafa verið gerðar í þessu skyni í 
tilboði sínu.  Kaupandi áskilur sér rétt til að kalla hvenær sem er eftir frekari gögnum skv. 74. gr.
Child labour and other forms of trafficking in human beings: Skylda til að útiloka þátttakanda eða 
bjóðanda gildir einnig þegar einstaklingur, sem hefur verið sakfelldur með endanlegum dómi fyrir brot 
skv. 1. mgr. 68. gr. OIL., er í stjórn, framkvæmdastjórn eða eftirlitsstjórn viðkomandi fyrirtækis eða 
hefur heimild til fyrirsvars, ákvörðunartöku eða yfirráða í því.  Þátttakandi eða bjóðandi skal útilokaður 
frá þátttöku í innkaupaferli hafi hann brotið gegn skyldum um greiðslu opinberra gjalda, 
lífeyrissjóðsiðgjalda eða annarra lögákveðinna gjalda og því hefur verið endanlega slegið föstu með 
ákvörðun dómstóls eða stjórnvalds þar sem bjóðandi er skráður eða í aðildarríki innan Evrópska 
efnahagssvæðisins. Bjóðandi skal skila inn vottorði þess efnis og má það ekki vera eldra en 3 
mánaða.  Auk þess áskilur kaupandi sér rétt til að útiloka fyrirtæki frá þátttöku í innkaupaferli ef 
aðrar ástæður til útilokunar sem tilgreindar eru í 68. gr. OIL eiga við um hann. Með heimild í 6. mgr. 
68. gr. laga um opinber innkaup og með vísan til tilmæla OECD, Working group on Bribery, mun
kaupandi við mat á hæfi bjóðanda og ákvörðun um samningsgerð taka mið af því hvort fyrirtæki hafi 
gert nægar ráðstafanir til að koma í veg fyrir og upplýsa um mútugreiðslur af hálfu starfsmanna 
fyrirtækisins til innlendra og erlendra aðila, t.a.m. með innri úttektum, ábendingarhnapp á heimasíðu, 
siðareglum og stefnu varðandi gjafir og umbun til viðskiptaaðila. Bjóðandi skal staðfesta og upplýsa 
hvaða ráðstafanir hafa verið gerðar í þessu skyni í tilboði sínu.  Kaupandi áskilur sér rétt til að kalla 
hvenær sem er eftir frekari gögnum skv. 74. gr.
Insolvency: Eigið fé bjóðanda árið 2022 skal vera jákvætt. Ársvelta bjóðanda í sambærilegum 
vöruflokki skal að lágmarki vera því sem nemur 50% af heildarfjárhæð 1 árs samningstíma.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Bjóðandi ábyrgist að hann og starfsmenn hans eru 
ekki sekir um spillingu og mun með virkum hætti vinna gegn öllum tegundum spillingar, þar með 
töldum mútum, peningaþvætti, mansali og öðrum lögbrotum sem talin eru upp í 68. gr. OIL.  Vakin er 
athygli á því að það er refsivert athæfi að bjóða, lofa eða gefa viðskiptavinum, birgjum og/eða 
opinberum starfsmönnum óviðeigandi eða ólögmætan ávinning, fyrirgreiðslu eða gjöf í tengslum við 
opinbera samninga. Sama á við um að þiggja slíkan ávinning, fyrirgreiðslu eða gjöf í tengslum við 
opinbera samninga.  Með því að sækja útboðsgögn og senda inn tilboð staðfestir bjóðandi að hann 
hafi gert ráðstafanir til að koma í veg fyrir slík brot í sinni starfsemi.
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Assets being administered by liquidator: Eigið fé bjóðanda árið 2022 skal vera jákvætt. Ársvelta 
bjóðanda í sambærilegum vöruflokki skal að lágmarki vera því sem nemur 50% af heildarfjárhæð 1 
árs samningstíma.
Guilty of grave professional misconduct: Skylda til að útiloka þátttakanda eða bjóðanda gildir einnig 
þegar einstaklingur, sem hefur verið sakfelldur með endanlegum dómi fyrir brot skv. 1. mgr. 68. gr. 
OIL., er í stjórn, framkvæmdastjórn eða eftirlitsstjórn viðkomandi fyrirtækis eða hefur heimild til 
fyrirsvars, ákvörðunartöku eða yfirráða í því.  Þátttakandi eða bjóðandi skal útilokaður frá þátttöku í 
innkaupaferli hafi hann brotið gegn skyldum um greiðslu opinberra gjalda, lífeyrissjóðsiðgjalda eða 
annarra lögákveðinna gjalda og því hefur verið endanlega slegið föstu með ákvörðun dómstóls eða 
stjórnvalds þar sem bjóðandi er skráður eða í aðildarríki innan Evrópska efnahagssvæðisins. Bjóðandi 
skal skila inn vottorði þess efnis og má það ekki vera eldra en 3 mánaða.  Auk þess áskilur kaupandi 
sér rétt til að útiloka fyrirtæki frá þátttöku í innkaupaferli ef aðrar ástæður til útilokunar sem tilgreindar 
eru í 68. gr. OIL eiga við um hann. Með heimild í 6. mgr. 68. gr. laga um opinber innkaup og með 
vísan til tilmæla OECD, Working group on Bribery, mun kaupandi við mat á hæfi bjóðanda og 
ákvörðun um samningsgerð taka mið af því hvort fyrirtæki hafi gert nægar ráðstafanir til að koma í veg 
fyrir og upplýsa um mútugreiðslur af hálfu starfsmanna fyrirtækisins til innlendra og erlendra aðila, t.a.
m. með innri úttektum, ábendingarhnapp á heimasíðu, siðareglum og stefnu varðandi gjafir og umbun
til viðskiptaaðila. Bjóðandi skal staðfesta og upplýsa hvaða ráðstafanir hafa verið gerðar í þessu skyni 
í tilboði sínu.  Kaupandi áskilur sér rétt til að kalla hvenær sem er eftir frekari gögnum skv. 74. gr.
Breaching of obligations in the fields of social law: Bjóðandi ábyrgist að hann og starfsmenn hans eru 
ekki sekir um spillingu og mun með virkum hætti vinna gegn öllum tegundum spillingar, þar með 
töldum mútum, peningaþvætti, mansali og öðrum lögbrotum sem talin eru upp í 68. gr. OIL.  Vakin er 
athygli á því að það er refsivert athæfi að bjóða, lofa eða gefa viðskiptavinum, birgjum og/eða 
opinberum starfsmönnum óviðeigandi eða ólögmætan ávinning, fyrirgreiðslu eða gjöf í tengslum við 
opinbera samninga. Sama á við um að þiggja slíkan ávinning, fyrirgreiðslu eða gjöf í tengslum við 
opinbera samninga.  Með því að sækja útboðsgögn og senda inn tilboð staðfestir bjóðandi að hann 
hafi gert ráðstafanir til að koma í veg fyrir slík brot í sinni starfsemi.
Payment of social security contributions: Bjóðandi skal vera í skilum með lífeyrisskuldbindingar sínar. 
Vottorð ekki eldra en þriggja mánaða á opnunardegi tilboða, frá öllum viðeigandi lífeyrissjóðum eða 
sambærileg staðfesting frá heimalandi bjóðanda skv. e-certis.
Business activities are suspended: Eigið fé bjóðanda árið 2022 skal vera jákvætt. Ársvelta bjóðanda í 
sambærilegum vöruflokki skal að lágmarki vera því sem nemur 50% af heildarfjárhæð 1 árs 
samningstíma.
Payment of taxes: Bjóðandi skal vera í skilum með opinber gjöld. Vottorð frá skattinum ekki eldra en 
þriggja mánaða á opnunardegi tilboða eða sambærileg staðfesting frá heimalandi bjóðanda skv. e-
certis.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Skylda til að útiloka þátttakanda eða 
bjóðanda gildir einnig þegar einstaklingur, sem hefur verið sakfelldur með endanlegum dómi fyrir brot 
skv. 1. mgr. 68. gr. OIL., er í stjórn, framkvæmdastjórn eða eftirlitsstjórn viðkomandi fyrirtækis eða 
hefur heimild til fyrirsvars, ákvörðunartöku eða yfirráða í því.  Þátttakandi eða bjóðandi skal útilokaður 
frá þátttöku í innkaupaferli hafi hann brotið gegn skyldum um greiðslu opinberra gjalda, 
lífeyrissjóðsiðgjalda eða annarra lögákveðinna gjalda og því hefur verið endanlega slegið föstu með 
ákvörðun dómstóls eða stjórnvalds þar sem bjóðandi er skráður eða í aðildarríki innan Evrópska 
efnahagssvæðisins. Bjóðandi skal skila inn vottorði þess efnis og má það ekki vera eldra en 3 
mánaða.  Auk þess áskilur kaupandi sér rétt til að útiloka fyrirtæki frá þátttöku í innkaupaferli ef 
aðrar ástæður til útilokunar sem tilgreindar eru í 68. gr. OIL eiga við um hann. Með heimild í 6. mgr. 
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68. gr. laga um opinber innkaup og með vísan til tilmæla OECD, Working group on Bribery, mun
kaupandi við mat á hæfi bjóðanda og ákvörðun um samningsgerð taka mið af því hvort fyrirtæki hafi 
gert nægar ráðstafanir til að koma í veg fyrir og upplýsa um mútugreiðslur af hálfu starfsmanna 
fyrirtækisins til innlendra og erlendra aðila, t.a.m. með innri úttektum, ábendingarhnapp á heimasíðu, 
siðareglum og stefnu varðandi gjafir og umbun til viðskiptaaðila. Bjóðandi skal staðfesta og upplýsa 
hvaða ráðstafanir hafa verið gerðar í þessu skyni í tilboði sínu.  Kaupandi áskilur sér rétt til að kalla 
hvenær sem er eftir frekari gögnum skv. 74. gr.

5. Lot

5.1 Lot: LOT-0000
Title: LED luminaires for street and urban lighting
Description: The city of Kópavogur is requesting offers for LED luminaires for street and urban lighting.
Internal identifier: 23/31

5.1.1 Purpose
Nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34928000 Road furniture
Additional classification (cpv): 34928500 Street-lighting equipment
Additional classification (cpv): 34928530 Street lamps

5.1.3 Estimated duration
Start date: 2024-02-01+01:00
End date: 2026-01-31+01:00

5.1.5 Value
Estimated value excluding VAT: 135,866,000 ISK

5.1.6 General information
Reserved participation: Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.

5.1.9 Selection criteria
Criterion:
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Used
Criterion:
Type: Suitability to pursue the professional activity
Use of this criterion: Used
Criterion:
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Used

5.1.11 Procurement documents
Deadline for requesting additional information: 2024-01-05+01:00 00:00:00+01:00
Address of the procurement documents:

5.1.12 Terms of procurement

https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=2538,
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Terms of submission:
Electronic submission: Required
Address for submission: 
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: English
Electronic catalogue: Allowed
Deadline for receipt of tenders: 2024-01-15+01:00 13:00:58+01:00
Deadline until which the tender must remain valid: 41 DAY
Information about public opening:
Date/time: 2024-01-15+01:00 13:01:00+01:00
Place: Kópavogur
Terms of contract:
Electronic invoicing: Required
Electronic payment will be used

5.1.15 Techniques
Framework agreement:
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system
No dynamic purchase system
Electronic auction:

5.1.16 Further information, mediation and review
Review organisation: Kærunefnd útboðsmála

8. Organisations

8.1 ORG-0001
Official name: Kópavogsbær
Registration number: 7001693759
Department: Skrifstofa
Postal address: Digranesvegur 1
Town: Kópavogur
Postcode: 200
Country: Iceland
Contact point: Alda Kristín Sigurðardóttir 
Email: 
Telephone: 00 354 441 1255
Internet address: 
 Roles of this organisation:
Buyer

8.1 ORG-0002
Official name: Kærunefnd útboðsmála
Registration number: Kópavogur
Department: Innkaupadeild
Town: Reykjavik

https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=2538&GoTo=Tender
mailto:alda.kristin@kopavogur.is
https://www.kopavogur.is
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Country: Iceland
Contact point: Alda Kristín Sigurðardótti 
Email:
Telephone: +3546157750
Roles of this organisation:
Review organisation

8.1 ORG-0003
Official name: Mercell Holding ASA
Registration number: 980921565
Postal address: Askekroken 11  
Town: Oslo
Postcode: 0277
Country subdivision (NUTS): Oslo (NO081) 
Country: Norway
Contact point: eSender
Email: 
Telephone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internet address:
Roles of this organisation:
TED eSender

11. Notice information

11.1 Notice information
Notice identifier/version: 2973a542-a901-477b-a30d-8228ca2ecff2 - 01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice dispatch date: 2023-11-24Z 11:39:51Z
Languages in which this notice is officially available: English 

11.2 Publication information
Notice publication number: 00719771-2023
OJ S issue number: 228/2023
Publication date: 2023-11-27Z

mailto:alda.kristin@kopavogur.is
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/

